
Six Qualities that Enhance Bhakti

10. Tat-tat-karma-pravartana - Various 
activities favorable for devotional 

service



Topic - 12

Angas of Devotional 
Service



45. Småtiù – Remembrance 

yathä kathaà cin-manasä
sambandhaù småtir ucyate

Somehow or other connecting the mind to the
Lord is called remembrance.



45. Småtiù – Remembrance 

prayäëe cäprayäëe ca
yan-näma smaratäà nèëäm |

sadyo naçyati päpaugho
namas tasmai cid-ätmane

I offer my respects to the omniscient Lord (namas
tasmai cid-ätmane). Remembrance of His name
(yan-näma smaratäà), while living or dying
(prayäëe ca aprayäëe ca), immediately destroys
(sadyo naçyati) heaps of sins committed by men
(nèëäm päpa oghah). (Padma-puräëa)



46. Dhyänam – Meditation 

dhyänam rupa-guëa-kréòä-
sevädeù suñöhu cintanam

Meditation means (dhyänam) to
contemplate with absorption (suñöhu
cintanam) on the Lord’s form, qualities,
pastimes and service (rupa-guëa-kréòä-
sevädeù). (BRS)



46. Rüpa-dhyänaà – Meditation on the form 
bhagavac-caraëa-dvandva-

dhyänaà nirdvandvam éritam |
päpino ’pi prasaìgena

vihitaà suhitaà param

Meditation on the two feet of the Lord (bhagavac-
caraëa-dvandva-dhyänaà) is considered the
means of attaining freedom from the dualities of
this world (nirdvandvam éritam). Even a sinner
(päpinah api) who casually meditates (prasaìgena
vihitaà) attains the highest benefit (suhitaà
param). (Nåsiàha Puräëa)



46. Guëa-dhyänaà – Meditation on the qualities 

ye kurvanti sadä bhaktyä
guëänusmaraëaà hareù |
prakñéëa-kaluñaughäs te
praviçanti hareù padam

Those who constantly meditate on the qualities of
the Lord (ye kurvanti sadä hareù guëa
anusmaraëaà) with devotion (bhaktyä), having
destroyed all contaminations (prakñéëa-kaluñah
oghäs te), enter the abode of the Lord (praviçanti
hareù padam). (Viñëu-dharma)



46. Krédä-dhyänaà – Meditation on the Pastimes

sarva-mädhurya-säräëi
sarvädbhuta-mayäni ca |
dhyäyan hareç cariträëi

lalitäni vimucyate

He who meditates (dhyäyan) on the most sweet
(sarva-mädhurya-säräëi), most astonishing (sarva
adbhuta-mayäni ca), charming pastimes of the
Lord (hareh lalitäni cariträëi) attains liberation
(vimucyate). (Padma Puräëa)



46. Sevä-dhyänaà – Meditation on the Service

mänasenopacärena
paricarya harià sadä |

pare väì-manasä ’gamyaà
taà säkñät pratipedire

Constantly serving the Lord (harià sadä
paricarya) with items produced in the mind
(mänasena upacärena), some devotees have
directly attained the Lord (taà säkñät
pratipedire), who is not approachable for others
by words or mind (pare väk-manasä agamyaà).
(Some unspecified Puräëa)



46. Sevä-dhyänaà – Meditation on the Service

• There is a story related in the Brahma-vaivarta
Puräëa.

• There once lived a brähmaëa in the city of
Pratiñöhäna.

• Though he was poor, he was peaceful,
considering that he was reaping his karma.



46. Sevä-dhyänaà – Meditation on the Service

• Being of sincere mind, one time he heard about
Vaiñëava practices in an assembly of brähmaëas.

• Hearing that these processes could bring perfection just
by engaging the mind, the impoverished man began to
practice this.

• Finishing his daily rituals after taking bath in the
Godävaré, becoming peaceful in mind, he would sit
down in a solitary place and perform the preliminaries
of worship such as präëäyäma.



46. Sevä-dhyänaà – Meditation on the Service

• Becoming steady in mind, he would mentally establish
the deity form of his dear Lord.

• Mentally putting on a fine cloth, he would offer the
Lord his respects, pull up his cloth and begin cleaning
the Lord’s temple.

• Offering respects again, he would then bring water in
gold and silver pots from all the térthas headed by the
Gaìgä, and gather various materials for serving the
Lord.



46. Sevä-dhyänaà – Meditation on the Service

• After bathing the Lord, he would perform
ärätrika and offer items befitting a king to the
deity in his mind.

• After completing that worship, he would
experience great happiness, which would last the
whole day.



46. Sevä-dhyänaà – Meditation on the Service

• After practicing for some time in this way, he
once prepared in his mind some milk rice
sprinkled with ghee and put it in a gold pot for
the Lord to eat.

• In doing this, his two thumbs happened to enter
into the preparation that was bubbling from the
heat.



46. Sevä-dhyänaà – Meditation on the Service

• Realizing what had happened, he exclaimed,
“How unfortunate! This offering has been
spoiled!”

• With sorrow, he rejected the offering.

• His samädhi then broke, and he felt great pain
because of his burned thumbs.



46. Sevä-dhyänaà – Meditation on the Service

• Understanding this, the Lord seated in
Vaikuëöha laughed.

• Lakñmé and others asked Him the cause of His
laughter.



46. Sevä-dhyänaà – Meditation on the Service

• Then the Lord brought him in an airplane to His
side and showed Lakñmé his burnt thumbs.

• He then fixed the brähmaëa permanently by His
side because of his qualifications.



47. Däsyam – Acting as a servant

däsyaà karmärpaëaà tasya
kaiìkaryam api sarvathä

Däsyam is defined as offering the results of prescribed
duties (däsyaà karmärpaëaà) and acting as a menial
servant of the Lord (tasya kaiìkaryam api sarvathä).
(BRS)



47. Däsyam – Acting as a servant

• Offering the results of prescribed varëäçrama
actions (karmärpaëam) is considered by some
to be däsyam.

• However, Rüpa Gosvämé’s opinion is that only
kaiìkaryam, acting as the menial servant of the
Lord is considered däsyam.

• One should identify oneself as the servant of the
Lord.



47. Däsyam (kainkaryam) – Acting as a servant 
(Acting as a menial servant of the Lord)

éhä yasya harer däsye
karmaëä manasä girä |

nikhiläsv apy avasthäsu
jévan-muktaù sa ucyate

He who has the desire to serve the Lord (yasya
harer däsye éhä) with actions, mind and words
(karmaëä manasä girä) in this world (nikhiläsv
apy avasthäsu) is called a liberated jéva in all
circumstances (jévan-muktaù sa ucyate) (Näradéya
Puräëa).



47. Däsyam (kainkaryam) – Acting as a servant 
(Acting as a menial servant of the Lord)

• The author indicates his own opinion with a
glorification of this type of däsyam.

• Éhä däsye here means “having the desire for
servitude” One should have the desire “I am
Your servant.”



48. Sakhyam – Friendship

viçväso mitra-våttiç ca
sakhyaà dvividham éritam

There are two types of sakhyam (sakhyaà dvi
vidham éritam): trust and being friendly (viçväso
mitra-våttiç ca).



48. Sakhyam – Friendship

• The first type is the opinion of others, and the
second is the opinion of the author.

• Mitra here means friendship in general (rather
than the sakhya-sthäyi-bhäva that appears only
in bhäva and prema).

• Such a tendency is described in the Bhägavatam



48. Sakhyam – Friendship

aho bhägyam aho bhägyaà
nanda-gopa-vrajaukasäm

yan-mitraà paramänandaà
pürëaà brahma sanätanam

How greatly fortunate are Nanda Mahäräja, the cowherd men
and all the other inhabitants of Vrajabhümi (aho bhägyam aho
bhägyaà nanda-gopa-vrajaukasäm)! There is no limit to their
good fortune, because the Absolute Truth, the source of
transcendental bliss (paramänandaà), the eternal Supreme
Brahman (pürëaà brahma), has become their friend (mitra)
(yan-mitraà). (SB 10.14.32)

• To identify with such a position of friendship is called
sakhyam.



48. Sakhyam (viçväsah) – Friendship (Trust)

pratijïä tava govinda
na me bhaktaù praëaçyati |
iti saàsmåtya saàsmåtya

präëän saàdhärayämy aham

O Govinda (govinda), remembering again and again
(saàsmåtya saàsmåtya) Your promise (tava pratijïä)
that Your devotee will never perish (na me bhaktaù
praëaçyati iti), I maintain my life (aham präëän
saàdhärayämy). (Mahäbhärata)



48. Sakhyam (mitra-våtti) – Friendship (Being Friendly)

paricaryä paräù kecit
präsädeñu ca çerate |

manuñyam iva taà drañöuà
vyävahartuà ca bandhuvat

A person who is dedicated to serving the Lord (kecit
paricaryä paräù), and out of friendship sees and treats
Him as a human (manuñyam iva taà drañöuà
vyävahartuà ca), lies down in the Lord’s temple
(präsädeñu ca çerate). (Agastya-saàhitä)



48. Sakhyam (mitra-våtti) – Friendship (Being Friendly)

rägänugäìgatäsya syäd
vidhi-märgänapekñatvät |
märga-dvayena caitena

sädhyä sakhya-ratir matä

The last example should be classed as rägänuga-sädhana
(asya rägänugäìgatah syäd), because of disregard for
vaidhi-sädhana (vidhi-märga anapekñatvät). However,
attraction for feelings of friendship (sädhyä sakhya-ratih)
is cultivated in both rägänuga-sädhana and vaidhi-sädhana
(etena ca märga-dvayena matä). (BRS)



49. ätma-nivedanaà – Offering the self

martyo yadä tyakta-samasta-karmä
niveditätmä vicikérñito me |

tadämåtatvaà pratipadyamäno
mayätma-bhüyäya ca kalpate vai

A person who gives up all prescribed activities (yadä
martyah tyakta-samasta-karmä) and offers himself
entirely unto Me (niveditätmä), becomes the object of My
special desires (vicikérñito me). He achieves liberation
from birth and death (tadä amåtatvaà pratipadyamänah)
and is promoted to the status of sharing My own
opulences (mayä ätma-bhüyäya ca kalpate). (11.29.34)



50. nija-priya upaharaëaà – Offering articles dear to 
oneself

yad yad iñöatamaà loke
yac cäti-priyam ätmanaù |
tat tan nivedayen mahyaà

tad änantyäya kalpate

Whatever is most desired by one within this material
world (yad yad iñöatamaà loke), and whatever is most
dear to oneself (and also dear to Me) (yac ca ati-priyam
ätmanaù) — one should offer that very thing to Me (tat
tan nivedayet mahyaà). Such an offering qualifies one for
eternal life (tad änantyäya kalpate). (11.11.41)



51. tad-arthe akhila-ceñöitaà – Making full efforts 
for the Lord

laukiké vaidiké väpi
yä kriyä kriyate mune |

hari-sevänukülaiva
sä käryä bhaktim icchatä

O sage (mune)! Among all the Vedic and routine
actions that are performed (laukiké vaidiké väpi yä
kriyä kriyate), the person desiring bhakti
(bhaktim icchatä) should per-form those which
are favorable for service to the Lord (sä käryä hari-
sevä anuküla eva). (Païcarätra)



52. Çaraëäpattiù – Accepting the Lord’s 
protection

taväsméti vadan väcä
tathaiva manasä vidan |

tat-sthänam äçritas tanvä
modate çaraëägataù

He who, while saying “I am Yours,” (taväsméti
vadan väcä tathaiva manasä vidan) accepts the
protection of the Lord (tat-sthänam äçritas tanvä
), feels bliss (modate çaraëägataù). (Hari-bhakti-
viläsa)
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